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B cmamve o6ocnosana sasicnocms npasuibHo 0Opeanu308aHHON CUCTNEMbL KOHMPOTIS YPOGHS CHOPMUPOBAHHOCTU
nepesooYecKUx KOMREMeHYUll CIyOeHmMOo8, BbIsAGNEHbL ee (DYHKYUU, U3YYeHbl OCHOBHbIE NepesodyecKkue mpyoHOCU,
BO3HUKAIOWUE 8 CA3U C HENOHUMAHUEM OMOEIbHbIX JJIeMEHMO08 MeKCma Aub0 ¢ HeCHOCOOHOCMbIO AO0EeKEAMHO NPO-
AHATUZUPOBAMb €20 NPASMAMUYECKYIO HANPAGLEHHOCHb;, KOHKPEMUUPOBAHbl KPUMePUU OYEHKU KA4ecmed nepeeo-
0a, onucamnvbl 0COOEHHOCMU NePesodd MeEeKCmOos NYOIUYUCTIUYECKO20 CIMUS, CROCOOCMEYIowue HOoOpMUPOSaAHUIo
U pazeUmMuI0 He MOAbKO NePeBOOHeCKUX YMEHUll, HO U YMEHUL aHATUUPOBANb U UHMEPNPEMUPOBAMb UHOS3bIYHbIL
meKCcm, NPednodACceHbl 3a0aHUsl, HANPAGIEHHbIE HA NOBLIUEHUE KAYECmBAd GbINOJHAEMbIX CIYOEeHMAMU Nepesooos;
01151 npenodasamens pazpadbomana opma oyeHOUHO20 JUCMA Kavecmea nepegood.

Knouesvie crnosa u ¢ppaszvl: THOCTpaHHBIN S3BIK; TIEPEBOM; TEKCT; MEPEBOAUECKUE TPYTHOCTH; TIEPEBOJIECKUAEC KOM-
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ITPOBJIEMbBI OHEHKH KAYECTBA IIEPEBOJIA HHOSI3BIMHOTI'O TEKCTA B TIPOUHECCE
O®OPMHUPOBAHUSA ITIEPEBOAYECKUX KOMIIETEHIIUU CTYAEHTOB

B ycrnoBusx MHTCHCH(UKAIMK CBSI3CH MEXIy pa3HBIMH CTPAHAMH OCOOYIO aKTYyallbHOCTh MPHOOPETACT BOMPOC
00y4YeHHS TePEBOTINKOB KaK CIICIIHAINCTOB, 00IadafONIINX BEICOKIM KaueCTBOM MPO(EeCCHOHAIBHON KOMIICTEHIIH,
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YMEIOIINX Ha JOCTOMHOM YPOBHE OCYLIECTBIISITH IIEPEBOA B HIMPOKUX cepax KU3HEASSITEIPHOCTH U 00Iaqatomux
CTpEMJICHHEM K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHHUIO, YTO HEOOXOIMMO B YCIOBHSX MHPOBOW CHTyalWH, OTINYAIOIICHCS
000N U3MEHIUBOCTBIO.

DddexTrBHBIN TIpoIIece yIpaBIeHusI 00yIeHHEM ITePEBOICCKON ASITEIPHOCTH HEBO3MOXKEH 0€3 MPaBHIILHO Op-
TaHU30BaHHON M MHOTOKAHAJIBHOM CHCTEMBI KOHTPOJIS 3HAHUH, YMEHUH M HABBIKOB CTYAEHTOB IO OCYIIECTBIICHUIO
a/IeKBaTHOTO TIEPEBO/A, KOTOPAs BHIIOJIHIET HE TOJILKO KOHTPOJIHMPYIOLIYIO (DYHKIHUIO, HO U ONPENeNsieT KOIMIECTBO
YCBOEGHHOT'O MaTepHaja 1 ypoBeHb IPHOOPETEHHBIX KoMIleTeHIni. B kayecTBe nanpHenmmx GyHkuuii a3 dexruBHON
CHCTEMBI KOHTPOJISI MOXXHO BBIICIUTH JTMArHOCTHPYIONIYIO, KOPPEKTHPYIOUIYIO, CTUMYJIHPYIOIIYIO, Pa3BUBAIOLIYIO
U TUCHUIUTHHUPYIOLIYIO.

Juarnoctupyromnias GpyHKIHS CUCTEMBI KOHTPOJIS YPOBHs C(hOPMHUPOBAHHOCTH IIEPEBOJUECKUX KOMITETSHIIUH 3a-
KJIFOYaeTcss B TOM, 4YTO, BBINOJHSS NPEUIOKCHHbIE 3aJaHus, CTYJICHT CHUCTEMaTH3MPYET CBOM 3HAHWS, yMEHHS
W HaBBIKK, 000011ast ¥ rpynnupys ux. TeM caMbIM KOHTPOJIb KauecTBAa BBHIMOJHAEMBIX CTYIEHTaMH IIEPEBOIOB I10-
MOXET OIPEACIUTh UX CYHIECTBYIONINH ypOBEHb BIAJCHUS NMPHEMAMH M CTPATETHSMH IIEPEBO/A, BBIIBUTH MMCIO-
myecs IpoOebl B 3HAHUAX U TPYJHOCTH BEIIIOTHEHHMS TIEPEBOAA.

OCHOBHBIE TPYJHOCTH, BO3HHUKAIOIINE y CTYJCHTOB IIPH OCYIIECTBICHUH NEPEBOAA C HEMELKOTO sI3bIKa Ha pyc-
CKHM, CBSI3aHBI, BO-TIEPBBIX, C HETIOHUMAHHEM OT/AENBHBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa, YTO, KaK IMPaBmIO, OOBICHIETCS HElO0-
CTaTOYHBIM YPOBHEM BIIaJCHHS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JIHOO HEXBAaTKOW (JOHOBBIX 3HAHMI 00 OIMCHIBAEMBIX B TEK-
CTC CO6BITI/I}IX WIN SABJCHUAX. Takke BO3MOKHBI CJIy4an HEIMPaBWILHOI'O MOHMMaHUA OTACIbHBIX JICKCUUCCKUX €U~
HHIL, KOTJla CTYJCHT Oo0palaeTcss K HEBEPHOMY CIIOBAPHOMY COOTBETCTBHUIO HE3HAKOMOTO IEPEBOAMMOIO CJIOBa,
He PUHKMMas BO BHHUMaHue Bce mpoune ero 3HaueHus. [lo mHenuro K. M. JleButana, 89% nepeBoquecKkux ommooK
BbI3BAaHbI TEM, YTO CTYACHTBHI BOCHPUHAIIN 3HAYCHUEC CJIOBOCOYUCTAHHA «KaK CyMMY 3HAYCHUM €ro KOMIIOHCHTOB,
HE YYWUTBIBas CYLIECTBOBAHUS CKPBHITBIX CEM HJIM HEBEPHO YCTAaHABJIMBAs 3THU ceMb» [4, c. 47]. JlomoiHUTENbHYIO
CJIOKHOCTB IIPU NIEPEBOAC TEKCTOB C HEMCIKOI'O A3bIKa Ha pyCCKI/Iﬁ BbI3BIBACT HAJIMYHUEC B HUX MECXKDBA3BIKOBBIX OMO-
HHMOB, 4TO TpeOyeT NOAPOOHOTO M3yUeHUs JAaHHON KaTeropuy CJIOB IIPH 00yYeHUH MEPEBOLY, BeJlb HX MPUCYTCTBHE
CBSI3aHO C BO3HMKHOBEHHEM OOJBIIOT0 KOJMYECTBA OLIMOOK IEepeBOJUMKA. Tak, HampuMmep, HEMeLKoe cioBo “‘der
Termin” mepeBoANTCS HA PYCCKUH SI3BIK KaK «CPOK, HA3HAYCHHAS JaTa, MpuéM, BcTpeday [11], a BOBce HE «TepMUHY,
KaK €ro 3a4acTylo ITBITAIOTCS NIEPEBECTH CTYICHTHI, Clelysl, Kak UM KajKeTcs, sSI3bIKOBOM moranke; “der Radiator” —
3TO TOJILKO pagHaTop Kak o0orpeBaTebHBIN MpHOOp, HO He paauarop aBTomooOwms [Ibidem). BozaukHoBeHne nepe-
BOJYECCKHX TPYIHOCTeH HaOMOJaeTcs W TPU MEpeBOJe MHOTO3HAYHBIX CJI0OB, Hampumep, “der Referent”
9TO HE TOJBKO «pedepeHT» KaK COTPYAHHK OTHAeTa B YUPEXKICHUH, HO M «Iokmamunk» [Ibidem], “komisch” —
HE TOJBKO «KOMHYHBIN, CMEIIHOH, 3a0aBHBIIN», HO U «CTPAaHHBIIN» B pasroBopHoi peun [Ibidem]. B pesynbrate He-
IIPpaBUJIBHOIO MMEPEBO/JIA HOZIO6HBIX JICKCUYCCKUX €AUHUIL B TEKCTE MEPEBOAA TTOABIACTCA UCKAXKCHUEC COICPIKAHUA.

Bo-BTOpBIX, TPYAHOCTH, BO3HHUKAIOIINE Y CTYACHTOB IIPH MEPEBOJIE TEKCTa C MHOCTPAHHOTO SA3bIKA Ha POIHOH,
MOTYT OBITh CBSI3aHBI C HECIIOCOOHOCTBIO a/IEKBATHO IPOaHAIN3UPOBATh MParMaTHYECKyI0 HANPAaBIEHHOCTh TEKCTa
U OTIPEJEIINTh €TO OCHOBHYIO TEMY M HMCIO0, @ 3TO, B CBOIO 04€PEb, BO3MOXHO TOJBKO B CIydac, €CIIU IEPEBOIUNKY
yJlacTCsl TIOHATh CMBICI MCXOJHOTO TEKCTAa Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE KaK OTpa)KEHHE MHEHMS W IEHHOCTEH Apyrou
KyJbTYPBl ¥ ONPEACIUTh MX 3HAYMMOCTb JUIsi ce0sl caMoro, TO €CTh BBISIBUTH MH(OPMAIMOHHOE 3HAYCHUE TEKCTa
W MAEHHBIH MOCHUI aBTOpAa, MHTEPIIPETHPOBATh aBTOPCKYIO IO3MLIMIO Ha OCHOBE CBOEH KOHIENTYaIbHOW CHUCTEMBI,
BBIOpaB IPH 3TOM IpaBWIbHEIE NepeBoadeckue penienust. [To muenuro JI. JI. HemoOuna, oquuM U3 riiaBHbIX Tpebo-
BaHMH, MPEABIBISEMBIX K NEPEBOAUYMKY, SIBISETCS YMEHHE IOHSTh W «HUCTOJKOBaTh caMoMy cebe mepeBoaumMoe
(c mOMOIIIBIO SA3BIKOBBIX 00Pa30B), MBICICHHO €r0 IPOAHAIM3HPOBATEY, a TAKKe KPUTHYECKH OLEHUTH [6, c. 78].
K Tomy xe, kak moguepkuBator O. B. Jlyokosa u C. C. Konsimkuaa, oTcyTcTBHE (POHOBBIX 3HAHHUH, HEOOXOIMMBIX
JUIS MHTEPIPETAIMN TEKCTA, BEAET K MCKAXEHHUIO KIIF0UEBOM MH(GOpPMAIMM OpPHTHHANA M K Je3HH()OPMUPYIOLIEMY
BO3JICHCTBHIO HA uHTaTeNS [3, C. 83-84].

B kauectBe mpumepa npuBeneM pparmeHT Tekcta craThl “Deutschland im Kaufrausch” («IloxynaTtensckuit 6ym
B ['epMaHmI») OTHOTO M3 CaMBIX PAacIpPOCTPAHEHHBIX €XXEHEIeNbHBIX XypHaNoB ['epmannu “Der Spiegel” («ILmu-
renby»): “Die starke Wirtschaft treibt die Deutschen auf die Einkaufsmeilen. Nach Angaben der Gesellschaft fiir
Konsumforschung ist die Kauflaune so gut wie zuletzt zu Zeiten der Dotcom-Blase...

Das GfK-Konsumklima erreichte den hochsten Wert seit Oktober 2001 — zur Zeit der Internetblase. Auch die
Konjunkturerwartungen der Verbraucher hitten den besten Wert seit sieben Jahren erreicht, berichtet die GfK” [10]. /
«CunbHasi 5KOHOMHKA TOHHUT HEMIIEB B TOProBbie HEeHTphl. CornacHo naHHbIM “OOIIecTBa 1Mo M3y4eHUIO MpodieM
noTpeOIeHns” MOKyIaTeIbCKOe HACTPOCHHE HACTOJIBKO XOpoIlee, KaKMM OHO OBUIO B MOCHEIHHH pa3 BO BpeMeHa
9KOHOMHYECKOTO Iy3BIpA. ..

[oTpebuTenbCkuii KIMMAT, IO OIICHKaM JaHHOW OpraHHU3alliy, JOCTUT HAUBBICIIETO YPOBHS ¢ OKTA0ps 2001 roga —
CO BPEMEH MHTEpHET-y3bIps. [1o coobmeruro “O0mecTBa 1Mo M3y4eHUIO MPoOIieM TTOTPEOICHHUS ’, OKHUIAHNS ITOKYyTIa-
TeJiel OTHOCUTENILHO KOHBIOHKTYPBI PHIHKA TAKXKE HMEIOT CaMble BHICOKHE TIOKA3aTeN! 32 MOCIIEIHIE CEMb JIETY.

Jnis ocymiecTBiIeHHs aeKBaTHOTO NEpeBo/ia JAHHOTO (hparMeHTa TeKCTa TpeOyeTcs 3HaHWe 1IeI0To psina GaxTo-
poB. Ilpennonaraercs, 4TO CTYJCHTHI 3HAIOT, YTO 3KOHOMHYECKHU IMy3bIpb, WIN MHTEpHET-My3biphb (“‘die Dotcom-
Blase”, unu “die Internetblase”), mpocymectoBan ¢ 1995 r. mo 2001 r., 0OpaszoBaiicsi B pe3yibTaTte 6aCHOCIOBHOIO
B3JICTAa IICH Ha aKIMHU I/IHTepHeT-KOMHaHI/Iﬁ B MPOMBINUICHHO-PAa3BUTHIX CTpaHaX, NpeajiaraBiiux UCIoJb30BaTh Hn-
TCPHET I MOJIYUYCHUA CBEPXAO0XOJ0B, HO OKa3aBHIMXCSA Ha JCIIC He3(b(beKTI/IBHBIMI/I, TMOTECPABIIMMU aKTHBbI MHBC-
CTOPOB M 3AaKOHYUBIINMHU CBOIO ACATCIIBHOCTDH BOJIHOM 6aHKpOTCTB. Taxxe CYUTACTCA, YTO CTYJACHTAM U3BECTHO, YTO
«O6mecTBo 1o u3ydenuto mpobdiem notpednenus» (“Die Gesellschaft fiir Konsumforschung, die GfK”) snsercs
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OIHMM M3 KpynHehmmx uacTutyToB ®PI' o nccnenoBanmio npobiem peiHka. OHO IPOBOJUT MAapKETHHIOBBIE HC-
CJIEZIOBaHMS M aHAJIN3 JISSTEIbHOCTH KOMITaHUi B OoJiee yeM cra cTpaHax. J[aHHbIE NIPOBEICHHOTO aHaIM3a ITyOIH-
KyIOTCSI B OTKPBITOH TI€9aTH U MOTYT CTaTh OCHOBOH JUIsl IPUHATHS PELICHHH O TOM, KaKue M3MEHEHUs] HEOOXOINMO
BHECTH B IIPOIYKTHI U YCIYTHM KOMIIAHWH M KaKHM ITyTE€M OCYIIECTBIATh MX COBEpLIEHCTBOBaHME. IIpenmonaraercs,
YTO CTYACHTHI IOHUMAOT CMBICII TIOHATHS «IIOKYNaTEIbCKOE HACTPOCHUE» WIIN «IOTpeOuTenbHOEe HacTpoeHue» (“die
Kauflaune™), a taxoke pa30uparoTcs B TOM, KaKHe MPONECCH U SBICHUS MOPa3yMEBaOTCS O] IIOHATHEM «OKHAa-
HUS TIOKYTIaTeJIeH 0 OTHOIICHUIO K KOHBIOHKTYpe peIHKay» (“‘die Konjunkturerwartungen der Verbraucher”), a umen-
HO CTaOWJIBHO pa3BUBAIOMIASCS YKOHOMHUKA CTPAaHBI, HU3KHUH MPOIICHT 0e3paboTHIIBI, Hale)KHBIe pabodne MecTa, pac-
TYIINE 3apIUIaThl ¥ COLMAIIBbHBIC TIOCOOHSL.

IMocne TOoro kKak CTYAEHTHI MPOBEAYT CAMOCTOSITENBHYIO HCCIIEI0BATENBCKYIO MOJTOTOBUTENIBHYIO padoTy, o0pa-
Iasich B IENSIX NoKucKa HH(OpMaIK K pa3iniHbIM HH(OOPMALOHHBIM Pecypcam, JM00 MoTyvaT pa3bsICHSIIOMINHA OITH-
CaHHbIE B TEKCTE SIBJICHUS] KOMMEHTAapHil TPeroiaBaTelsi, MOXKHO MPUCTYIHTD K IIePeBOLy TEKCTa, 00paTHB BHUMaHHE
00y4aloIMXxcsl Ha BO3MOYKHOCTh MHOKECTBEHHOCTH BAPHUAHTOB IIEPEBO/IA, @ 3aTEM K pa300py U OLIEHKE €ro pe3ysIbTaToB.

Bossparasce k onpenencHuto (hyHKIUA CUCTEMbI KOHTPOJIS YPOBHS chOPMHUPOBAHHOCTH HEPEBOTYECKUX KOM-
METEHINH CTYJICHTOB, HEOOXOIMMO OTMETHTbh, YTO KOPPEKTUPYIOash (hyHKIHS CBS3aHa C BHECCHUEM HEOOXOANMOM
KOPPEKIMH B MIPOIECC OOYIECHHUS NMEPEBOAY, YINTHIBAsI yCTAaHOBICHHBIH YPOBEHb Pa3BUTOCTH IEPEBOTIECKUX YMe-
HHH CTYJICHTOB, 4TO OyJeT CIIOCOOCTBOBATh UX JalbHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO.

Crumynupytommasi GYHKIHS 3aKIII0YaeTcsl B CO3IaHUM IOJOXKUTEIbHBIX MOTHBOB JUISl TOBBIIMICHHWS WHTEpeca
K OCYIIECTBIICHUIO IIEPEBOTIECKON JICSITENEHOCTH.

Pa3Butne ymeHuil ObICTPO COCpPENOTaYMBATHCA M KOHIIEHTPUPOBATHCS VIS OCYIIECTBIICHHUS MEPEBOJA B CTPOTO
YCTaHOBJICHHBII CPOK, YMEHUH MOOMIIM30BAaTh CBOU IICUXHUYECKUE PECYPCHI, BKJIFOYAIONINE B €05 MBIIIIJICHNE, PEUb,
BOJIIO, CKOPOCTh, THOKOCTh B IPUMEHEHNH NEPEBOTIECKUX PEIICHUI He MOXKET OBITh OCYIIECTBICHO 0e3 yueTa pas-
BHBAIOIICH U TUCIUIUTMHUPYIOMIEH (QYHKINI OIEeHOUHOM JAesITeTbHOCTH.

PaccmoTpeB GyHKIINN CHCTEMBI KOHTPOJIS YPOBHS C(POPMHUPOBAHHOCTH NEPEBOISCKUX KOMIETECHIINHA 00ydaro-
IIUXCSI, OCTAHOBUMCSI Ha KPUTEPHIX OIEHKH KauyecTBa BHIMONHEHHOTO nepeBofa. [To muermo B. B. CnobuukoRa,
«OIIEHKa Ka4eCTBa BBIIOJHEHHBIX CTYAECHTaMH HEPEBOJIOB C 00SM3aTEIbHBIM IMOCIEAYIOIUM OOCYKACHHEM JIOITy-
IIEHHBIX OMIMOOK ¥ UMEIOIIUXCS JIOCTOMHCTBY SIBIISIETCS! OJTHUM M3 Ba)KHEHIIMX aCIEKTOB IOATOTOBKH MEPEBOAUH-
KOB [5, c. 14]. ABTOp cuuTaeT, 4YTO OLIEHKA KauecTBa MepeBoja JOJKHA OCYLIECTBISTHCA HA CIEAYIOIIUX YPOBHSX:
KOMMYHUKaTHBHO-(DYHKIIMOHAILHOM, KOTOPBIH OTpa)kaeT, HAaCKOJIBKO CO3/laBaeMblii B KaueCTBE pEIpEe3eHTaHTa
TEKCT Ha SI3bIKE MIepEeBO/ia COOTBETCTBYET TEM )K€ TPEOOBAHUAM M OKHJIAHMSM, YTO €T0 MPooOpa3 — TEKCT Ha SI3bIKE
UCTOYHHUKA; CMBICIIOBOM, HA KOTOPOM MEPEBOIUYMK JOJKEH JATh OTBETHI HAa CICAYIOIIUE BOMPOCHL: YTO UMEN B BUILY
aBTOP M KaKOBa €ro MO3UIMSA M0 00CYXKIaeMOl TeME; COAEeP)KAaTeIbHOM YPOBHE, OTHOCSIIEMCS K COAEPKAHUIO TEK-
CTa; a TAKKe JABYX CAMOCTOATEIBHBIX (POPMAIBHBIX YPOBHSX; BO-IIEPBBIX, HA KOTOPOM OCYIIECTBISIETCS OLICHKA Ka-
YEeCTBA MEPEBOJA C TOYKHU 3PEHHsI MOJHOTHI IIepeJaul 3aJI0KEHHOH B TeKcTe HH(YOPMALIH C YIETOM 0COOEHHOCTEH
WHJMBHIYaJIbHOTO aBTOPCKOTO CTHJIS, M, BO-BTOPBIX, Ha KOTOPOM OCYIIECTBIISICTCSI OLICHKA KadeCTBa IEPEBOJA
C TOYKH 3pEHUs €ro COOTBETCTBHS HOpPMaM U y3ycy nepeBozsmiero si3bika [7]. M. I1. Bpargec u B. U. TIpoBoTopos
TaKKe aKIEHTUPYIOT BHUMAHHUE HAa TOM, YTO LIEJIOCTHOCTh TEKCTa Ha S3BIKE TIEPEBOJA 00pa3yIoT LEIOCTHOCTD COAEP-
JKaHUsI U IIEIIOCTHOCTH (POPMBI (KOMMYHHKATUBHOTO conepanus). [Ipu 3ToM 1o KOMMYHUKaTHBHBIM COJIEpKaHUEM
MOHMMAIOTCSl HE JIMHIBUCTHYECKHE (YHKIMHM TEKCTa, a ero OOIIeCTBEHHbIE, couuaibHble (yHkumum [1, c. 13].
M. f. L{BrinuHT monaraeTt, 4To NepeBoj MOKET OBITh OLIEHEH C pa3HbIX MO3HLUI: «...JIMOO C TOUKU 3PEHHS COOT-
BETCTBHSI OPUI'MHAITY, JTMOO C TOYKM 3PEHHS JOCTHIaeMOro C IOMOIIBIO NEPeBOJia KOMMYHHKAaTUBHOTO 3ddekra
Y €ro MmparMaTuyeckoil neHHoctu» [8, ¢. 57]. YuuTeiBas BBIIIEONMCAHHBIC TIOJOKEHUSI YKa3aHHBIX aBTOPOB, MpPE-
CTaBJIsIeTCS 0OOCHOBAHHBIM OCYIIECTBISATH OLIGHKY KauecTBa MEPEBOAa HA OCHOBE TaKMX KPUTEPHUEB, KAK Iepeaada
COJICpKaHMs TeKCTa OpUTHHaIa 0e3 NCKa)KeHWH W HeOPaBAAaHHbBIX OIYIICHNH, COOTBETCTBHE TEKCTA HA A3BIKE IIe-
peBosia HOPMATHBHBIM IpaBHJIaM S3bIKa HMCTOYHHKA, YY€T KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHHWH aBTOpa OpHTHHANIA
1 KOMMYHHUKaTHBHOH HaNpaBICHHOCTH TEKCTA.

Tak kak npu 00y4eHNH TEPEeBOTINKOB HEOOXOINMO HCIIONB30BaTh PA3HOKAHPOBBIC AyTCHTHIHBIC TEKCTHI, TTOCBS-
IIEHHBIE Pa3JIMYHBIM MOJIAPHBIM TEMaM, TO XOPOIINM MaTepHalIoM JUTsl pabOThI HA 3aHATHSIX CIY’KAaT TEKCTHI CXKEHEB-
HBIX WM €XKEHENENbHBIX 3apyOeKHBIX M3AaHHH, KOTOPbIe MO3BOJLIIOT Pa3BUBATh NMEPEBOAYECKUEC YMEHHUS CTYJCHTOB,
aTake YMEHHS aHAJIM3MPOBATh M IIOBBIIIATh YPOBEHb CBOEH mpodeccnoHambHOW KoMmneTeHIMH. [lo MHeHuro
A. A. SIxoBneBa, Ipu niepeBoie MyONUIIMCTHUECKUX TEKCTOB EPEBOIINKY IIPUXOTUTCS «yUYUTHIBATh HE TOJIBKO TO,
9TO XOTeJ CKa3aTh aBTOp, HO U TO, YTO M Kak moiimer umraTtensy [9, c. 75]. BaxHO mOHMMATh, 4TO IJIaBHAs 0CO-
OCHHOCTH IMyOIMIMCTHYECKOTO TEKCTA 3aKIIF0YAETCS B TOM, YTO OH JOJDKEH OBITh MHTEPECHBIM HE TOJBKO IO CO-
JIEp’KaHHUIO0, HO U MO CIOCO0Y €ro BBIPAKECHHS. «A 3TO 3HAYHUT, YTO IEPEBOTUYMK TOJDKCH YUYHUTBHIBATH UMEHHO TO,
HACKOJIFKO B €T0 TIEPEBOJIC COXPaHsACTCS “MHTpHra” ¥ BooOmmIe “HHTepecHOCTs” TekcTay [Tam xe]. [Ipu aToM HyX-
HO TIOMHHUTH O TOM, YTO HEOOXOANMOH MPEeIoCchUIKOM nonHoneHHoro nepesona H. JI. 'mnpueHok cumraer onTu-
MaJIbHYIO Tlepesiayy Habopa CpelcTB BBIPaKEHHs, XapaKTEPHBIX JUISI KOHKPETHOH KOMITO3MIIMOHHO-PEYEBOil (hOpMBI
MyOJIUIUCTHYECKOTO TeKCTA [2, ¢. 243-244].

Ha ocHoBe BBISIBIEHHBIX (PYHKIUH CHCTEMbI KOHTPOJISI YPOBHSI C(hOPMHPOBAHHOCTH TEPEBOUECKUX KOMIIETEH-
IIMH, a TAaK)Ke PACCMOTPEHHBIX KPUTEPUEB OLICHKH KauecTBa MEpeBojia U 0COOEHHOCTEH MmepeBoa TEKCTOB MyOIHIH-
CTUYECKOTO CTHJISI IPEUIOKHM IIPUMEPHI 3aJaHUH A1 HOBBIIICHNS Ka4EeCTBA BBIIOJIHIEMBIX CTYJCHTAMH [IEPEBOJIOB.

OnHuM U3 cIO0COO0B KOHTPOJIA YPOBHS Pa3BUTOCTH NEPEBOIYECKUX HABBIKOB U MOBBIIICHUS KadeCcTBa MEPEBO-
Jla MOTYT CIY>KUTb TE€CTOBBIC 3amaHus. HeoOxonmumo pazpabaThIBaTh TECTHI, MPOBEPSIOIINE CIICIYIOUINE TPYIIIIBI
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NePEBOJUECKUX YMEHHUI: YMEHHUE NIEPEBOUTE OOJIBIIHIA MPOLEHT JIEKCHYECKUX €IMHUIL TEKCTA C YYETOM CHHTaKCH-
ca u Mopdosornyeckux (GOpM W YMEHHE JOTaJbIBATHCS 10 KOHTEKCTY O 3HAYEHUHM HE3HAKOMBIX CJIOB; YMEHHE
OTIPEJeIsITh OCHOBHYIO TEMY M HJICIO TEKCTa, a/IEKBATHO MEPEBOUTH OCHOBHBIE MBICIIH U JIOHOCUTD MOJTEKCT; yMe-
HHE BBUIBIISATh HH)OPMALMOHHOE 3HAYCHUE TEKCTAa Ha SI3bIKE MCTOYHHMKA M HICHHBIN MOCHII aBTOpa; yMEHHE HAXO-
JIMTh 1IeJb CO3/IaHMsI MIEPEBOIA U €ro aJpecaTta; YMEHHE OIHCaTh KOMIIO3HIIUIO, IPOBECTH aHAIN3 CTPYKTYPHPOBaH-
HOCTH TEKCTa M OIICHUThH CTETEHb JIOTHYECKOH COOTHECEHHOCTH €r0 YacTel; YMEHHUE JIaTh XapaKTePUCTHKY KaHPO-
BBIM M CTHJIMCTHYECKUM OCOOCHHOCTSIM MEPEBOMMOTO TeKCTa. PeryssipHoe MPUMEHEHHE TECTOB aeT BOZMOXKHOCTh
CHCTEMaTHYECKOTO cOOpa MaHHBIX 00 YpOBHE C(HOPMHUPOBAHHOCTH MEPEBOAYECKUX YMEHHH KaXKIOTO CTYACHTA,
IIPY 9TOM TECTHI JIETKO IPOBOJUTH U IIPOBEPSATH, TaK KaK KXKIbIl MYHKT UMEET KOJINYECTBEHHOE BBIPAKEHHUE.

Tak kak HEOOXOIMMBIM TPeOOBAaHHEM, MIPEABSIBISIEMBIM K IIEPEBOIUHKY, SIBISETCS YMEHUE ONpPENEISITh OCHOB-
HYIO MBICJIb TEKCTa, TO TECTOBBIM YUeOHBIM MaTepHasioM JJisi KOHTPOJISl YPOBHS C(QOPMHUPOBAHHOCTH JTAHHOTO yMe-
HUSI MOTYT OBITH HECKOJIKO TEKCTOB, K KaX/IOMy W3 KOTOPBIX NPHJIAraroTcsi YeThipe (HOPMYTUPOBKH OCHOBHOM
MBICJIM TEKCTa U 33jlaHKe — BHIOpATh HYKHbIIT BapuaHT. OOBbEM NpejiaraeéMblX TEKCTOB HE JOJIKEH ObITh OOJIBILIUM,
4TOOBI CTYJICHTHI MOTJIM yJIEP)KUBATh TEKCT B MaMSTH, P 3TOM OTPHIBOK JOJDKEH OBITh 3aKOHYEHHBIM B CMBICIIO-
BOM OTHOIIICHHH, [[EIOCTHBIM, & BAPUAHTHI OTBETOB HE JOJDKHBI CO/ICPKATH JICKCHKO-TPAMMATUYECKUX TPYAHOCTEH.

Ipu nogbope MaTepranoB K BOMPOCAM TecTa Ha MPOBEPKY (POPMBbI U3JTIOKEHHS B MIEPEBOJHOM TEKCTE COJEPIKa-
HUSI, 3aKJTI0YCHHOTO B OpUTHHAIE, PEKOMEH/IYETCSl MCIOIb30BaTh CIOBA, OJIM3KUE [0 3BYYaHHUIO B POJHOM W HHO-
CTPAHHOM SI3bIKaX; MOJHBIC M YaCTUYHbIE OMOGOHBI U OMOrpadbl; pa3HOOOpa3Hble 3HAYEHHUS MHOTO3HAYHBIX CJIOB;
KOHTEKCTYaJbHO OTBJICKAIOIME CJIOBA; MHTEPHAIIMOHANIN3MBI M peanud. [Ipu 3TOM HYXXHO OTBECTH J0OCTATOYHOE
KOJINYECTBO BPEMEHHU Ha 00CYyK/IeHHE Pe3yJIbTaTOB TECTa.

Jliist ocyliecTBIIeHNs] KOHTPOJISL U ONPEENIeHHs YPOBHS C(OPMUPOBAHHOCTH YMEHHS aJIeKBATHO aHAJIN3UPOBATh
MparMaTH4ecKylo HalpaBIeHHOCTh TEKCTa U ONPEAENATh €ro OCHOBHYIO TEMY M HJIEI0 MOXHO MPEII0XKUTh TaKyIo
(dopmy paboThl, B paMKax KOTOPOW CTYAEHTHI IIPH BBINOJIHEHUH MEPEBOJA TEKCTa JJOJDKHBI aTh OTBETHI HA MpHBe-
JICHHBIE HM)KE BOIPOCHI:

1. Wie ist der Name des Textes? / KakoBo HazBaHue TekcTa?

2. Was ist das Hauptthema des Textes? / KakoBa riaBHast TemMa TekcTa?

3. Was wollte der Autor in diesem Text sagen? / Utro xoTen cka3aTb aBTOp B 3TOM TEKCTe?

4. Zu welchem Zweck ist dieser Text geschrieben? / C kakoii ebr0 HAIIMCAH 3TOT TEKCT?

5. Welche sprachliche Mittel geben uns die Moglichkeit die Einstellung des Autors zum Problem zu verstehen? /
Kakue s3bIKOBBIE CPE/ICTBA MTO3BOJIIOT HAM MOHSTH OTHOIIEHHE aBTOpa K pobiieme?

6. Zu welchem Zweck wird der Text iibersetzt? / KakoBa nens co3nanus rnepesonaa’?

7. Die Haupt-Tatsachen, die im Text dargelegt sind. / OcHOBHBIE (aKThI, H3TO0KEHHBIE B TEKCTE.

8. Die zusitzlichen Tatsachen. / lononauTenbHBIE (DaKTHI.

9. Welche genrehafte Besonderheiten hat der Text? / KakoBsl xaHpoBbIe 0COOEHHOCTH TEKCTA?

10. Ich denke, dass man die zusétzliche Information zu dem vorliegenden Thema in den folgenden Quellen suchen
kann. / I nymato, 4T0 AOTOTHUATEIbHYIO HHPOPMALIMIO 110 JaHHOH TeMe MOXHO HUCKATh B CICAYIOIIMX HCTOYHHKAX.

Mo>KHO cOCTaBUTh (OPMY JHATHOCTHKH OJHOTO KOHKPETHOTO YMEHUS, HAlIpUMEP YMEHHSI BBLIEISATh OCHOBHYIO
MBICJIb M UJICI0 TEKCTa, YMEHHS NOHUMATh CTPYKTYPY TEKCTa, €ro >KaHpOBBIE OCOOECHHOCTH W Jpyroe. Perymspras
pabora 1o 3anoJIHeHNIO MOI0OHEIX GopM OyIeT crmocoOCTBOBATH MOBHIICHNIO KayecTBa MEPEBOIA.

B mpakTtrke 00y4eHHUs! CTYJCHTOB-TIEPEBOJUNKOB MPENOAaBaTENI0, IPOBOASAIIEMY OLIEHKY KauyecTBa MepeBoja,
PEKOMEHyeTCs 3al0NHATh olleHouHbIH jucT (Tabnauua 1), nnarHoctupyronuii ypoBeHb ChOPMUPOBAHHOCTH TI€pe-
BOJIYECKMX KOMIIETEHIIUH KaKJJOr0 KOHKPETHOT'O CTY/ICHTA.

Ta6auna 1. Oyenounwiii tucm Kauecmea 8biNOIHEHHO20 Nepesooa

KauecTBO BBINIOJIHEHHOI0 NepeBoOa
HocraTouno HenocraTouno
BbICOKOE BBICOKOE

K UTEPUHN OLICHUBAHUA B (DOPME BOIIPOCOB
puTep ¢op p Bbicokoe

IIpaBuibpHO 1M OmpesieNieHa TeMa TeKcTa?

C¢opmupoBaHa Ji OCHOBHAsI MBICIIb TEKCTa?

Onpenened a1 uAeHHbL DOCkLT aBTOpa?

Onpenenena 14 1eb CO31aHKs IEPEBOAA U €ro agpecar?

. M3noxena M OCHOBHAs M IOMOJIHUTENbHAs (haKTONOrHyecKast
unpopmanus?

6. Her im ncxaxenuit pakrosornyeckoit nagopmarmu?

7. He omymeHs! 1M HEONpaBJAaHHO OCHOBHBIE M BTOPOCTE-
TIeHHBIEC (aKThI?

8. IlpounTaHBI M U UCIONB30BaHbI JIM TaONHUIIBI, CXEMBI, Ipa-
(UKH, eClIi TAKOBbIE MMEIOTCSI B TEKCTe?

9. Hcnonb3oBaHa U JONOJHUTENbHAS WM U3BECTHAs paHee
uHpOpMAIMS U1 HHTEpIpeTalyy Tekcra?

10. JleMoHCTpHpYeT JIN IEPEBOAYHK (OHOBEIE 3HAHUS 1I0 TEME
1epeBOJUMOro Tekcra?

IESIINITS




Meparorvka 419

KauyecTBo BBINOJHEHHOI0 NIEpeBOIa
HocraTouno HeaocraTouno
BBICOKOE BBICOKOE

Kpurtepun ouneHuBanusi B ¢popmMe BOpocoB
purep bop P Bbicokoe

11. Bnazeer s cTyeHT TexHOIOrHeH nepeBona? Mcrons3oBans
T ONITUMAJIBHEIE IepeBoueckre Tpancopmanu? He napymre-
Ha JIM COUETaeMOCThb cloB? Bcerna nmu mpuCyTCTBYET CHHTAKCH-
YecKasi COTNIaCOBAHHOCTh?

12. YuTeHbl 11 )KaHPOBbIE 0COOCHHOCTH TEKCTa OPUTHHAIIA [IPU
nepeBone? He napymena iu crunmuctuka Tekcera? IlpaBuibHo
T TIepPeBEJCHBl CTHINCTHYECKH OKPAIICHHBIC S3BIKOBBIC €U-
HUIBI, IITAMIIBI, KIIWIIE, aJUTIO3UH, TEPMHHBI, PN, UMEHa
COOCTBEHHBIE Y COKpAIICHHs?

13. YuTteHsl 1M OCOOCHHOCTH WHIMBHIYAJILHOTO aBTOPCKOTO
ctuisa’?

3aroJIHUB OLICHOYHBIH JINCT, HEOOXO0IMMO 0OCYIUTh €r0 Pe3yJbTaThl CO CTYAEHTOM, yKa3aTh €My Ha I10JI0XH-
TeJIbHBIE CTOPOHBI BHIIIOJIHEHHOTO UM NEPEBO/Ia, a TaKKe Ha HEJOYETH, AaTh eMy HeoOXoaumble nosicHenus. Ocy-
LIECTBJICHUE PEryJISIPHON JHAarHOCTHKH YPOBHS C(OPMHPOBAHHOCTH NEPEBOTYECKUX KOMIIETEHIMH CTYIEHTOB
C HCTIOJIb30BaHUEM MPEUIOKEHHON (POPMBI OLIEHOYHOTO JIUCTA MO3BOJIUT OTCIIEKHBATh IPOTPEcC KaX0ro o0ydaromie-
rocs U Je7aTh HEOOXOJUMBIC BHIBOIBI.

Taxum 006pa3oM, MHOTOKaHAJIbHAS M IPABHIBHO OPraHN30BAaHHAS CHCTEMa KOHTPOJISL YPOBHS C(hOPMHUPOBAHHOCTH
MEPEBOTIECKUX KOMIETEHIINI CTYI€HTOB BBIIIOIHIET HE TOJBKO KOHTPOJIUPYIOIYIO, HO U JHarHOCTUPYIOIIYIO, KOp-
PEKTUPYIONIYIO, CTUMYJIUPYIOIIYIO, Pa3BUBAIOLIYIO U AUCHUILIMHUPYIOMyo (yHKIuK. OLEHKa KadyecTBa IepeBoa
OCYIIECTBIISIETCSI HA OCHOBE TAKUX KPUTEPHUEB, KaK Iepesada COAEPKaHMU TEKCTa OpUTrnHana 0e3 NCKaKeHUH M He-
OTpaB/aHHBIX OIMYIIEHU, COOTBETCTBHE TEKCTa Ha A3bIKE MEpeBOJia HOPMaM U y3YCy S3bIKa UCTOUHHKA, YIET KOM-
MYHUKaTHBHBIX HaMEpEHUH aBTOpa OpUTMHAjIa U KOMMYHMKATUBHOMN HAIpaBIEHHOCTH TEKCTa. J[JIs MOBBIIIEHUS Ka-
YyecTBa MEpPeBOjia M OCYLIECTBICHUS €ro a/JeKBaTHON OIIGHKM B CTaThe IPEAJIOKEHBI COOTBETCTBYIOIIME 3aJaHHS,
a TaroKe (popMa OLIEHOYHOT'O JIUCTa PENOaaBaTeNLs.
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PROBLEM OF ASSESSING FOREIGN-LANGUAGE TEXT TRANSLATION QUALITY
IN THE PROCESS OF STUDENTS” TRANSLATION COMPETENCES FORMATION
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The article substantiates the importance of the properly organized system of the level control of students’ translation competences
formation. Its functions are revealed. The author studies the main translation difficulties arising in connection with the lack
of understanding of certain elements in the text or the inability to analyze adequately its pragmatic orientation. The criteria
for assessing the quality of translation are specified. The features of translation of journalistic style texts, contributing to the for-
mation and development of not only translation skills, but also the ability to analyze and interpret a foreign text, are described.
The assignments aimed at improving the quality of the translations performed by students are proposed. The form of the assess-
ment sheet of translation quality is developed for the teacher.

Key words and phrases: foreign language; translation; text; translation difficulties; translation competences; translation quality
assessment.
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